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See the notice on TED website

383151-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción – Zoo Krefeld Orang-Utan Anlage (BA.2) | Schieber
OJ S 106/2026 04/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Zoo Krefeld gGmbH
Correo electrónico: stefanie.markowski@zookrefeld.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Actividades recreativas, cultura y religión

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Zoo Krefeld Orang-Utan Anlage (BA.2) | Schieber
Descripción: Der Auftraggeber plant die Errichtung eines neuen "Artenschutz-Zentrum 
AffenPark" im Zoo Krefeld in mehreren Bauphasen. Als Bauphase 2 soll der Neubau eines 
Neubau eines Warmhauseses über drei Ebenen mit vorgelagerten Besucherbereich und vier 
übernetzten Außenanlagen für Orang-Utans sowie einer weiteren Affenart einschl. der 
Einfriedungen (Wände, Fundamente, etc.) der übernetzten Freigehege errichtet werden. In 
diesem Zusammenhang vergibt der Auftraggeber das Gewerk VE 04 - Schieber.
Identificador del procedimiento: 196a6ce4-012e-4d35-b4cf-9a510d537abb
Identificador interno: ZKO_VE04
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Krefeld
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBTMZDL# Den Nachweis der 
Eignung für alle geforderten Kriterien können präqualifizierte Unternehmen durch einen 
Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V 
(Präqualifikationsverzeichnis) führen. Beim Einsatz von Nachunternehmern ist auf 
gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzungen für die Präqualifikation erfüllen. Selbstverständlich kann der 
Eignungsnachweis entsprechend der gesetzlichen Vorgaben auch durch Vorlage von 
Einzelnachweisen in Form von Eigenerklärungen erbracht werden. Der Auftraggeber 
akzeptiert ferner die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE). Wenn 
dies zur angemessenen Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der Auftraggeber 
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Bewerber und Bieter, die eine Eigenerklärung abgegeben haben, jederzeit während des 
Vergabeverfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der Nachweise beizubringen. Der 
Auftraggeber fordert in jedem Fall vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den der Auftrag erteilt 
werden soll und der bislang nur Eigenerklärungen als vorläufigen Nachweis vorgelegt hat, auf, 
die einschlägigen Nachweise unverzüglich beizubringen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Schieber
Descripción: Der Auftraggeber plant, das neue "Artenschutz-Zentrum AffenPark" im Zoo 
Krefeld zu errichten. Zukünftig sollen 20.000 m² der Gesamtfläche des Zoos - insgesamt 14 ha 
- für die Haltung von Gorillas, Schimpansen und Orang-Utans zur Verfügung stehen. Bislang 
waren es 0,5 ha der Zoofläche. Die Vision des Zoos Krefeld sieht eine Nutzung der Fläche ab 
der "Zoobrücke" vor, wo zukünftig Menschenaffen mit weiteren kleineren Affenarten leben 
sollen. Gemeinschaftshaltungen von Tieren werden - wann immer möglich - umgesetzt. Das 
Artenschutz-Zentrum soll durch mehrere Bauphasen realisiert werden. Nunmehr steht die 
Bauphase 2 an, in der der Neubau eines Warmhauseses über drei Ebenen mit vorgelagerten 
Besucherbereich und vier übernetzten Außenanlagen für Orang-Utans sowie einer weiteren 
Affenart einschl. der Einfriedungen (Wände, Fundamente, etc.) der übernetzten Freigehege 
errichtet werden soll. Die Ausführung des Warmhauses ist in Massivbauweise vorgesehen 
(Stahlbetonwände / Stahlbetondecken / Fertigteil-Betonplatten als Fassadenbekleidung). Das 
Gewerk VE 04 - Schieber umfasst die Herstellung, Lieferung und den Einbau bzw. die 
Montage von Schiebern für den Neubau eines Warmhauses für Orang-Utans sowie einer 
weiteren Affenart über 3 Ebenen mit vorgelagertem Besucherbereich im Zoo Krefeld. Die 
Höhe der vier großen Innengehege mit Galerieebenen reicht über alle 3 Ebenen bis zur 
Dachfläche mit einer lichten Höhe von ca. 12,00 m. Für die Gehege stehen Raumgerüste zur 
Verfügung. Die Leistungen in Los 01 beinhalten die Herstellung, die Lieferung und die 
Montage der Schieber selber. In Los 02 sind die Hydraulik-Anlagen der Schieber und das 
Sicherheits-Blockier-System (SBS) erfasst. Die Einzelheiten zum Inhalt des Gewerks Schieber 
sind der anliegenden Baubeschreibung sowie den Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen 
zu entnehmen.
Identificador interno: 01

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Krefeld
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 10 Meses

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Angabe über die Ausführung von Leistungen der letzten 
10 abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, § 
6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. Die Referenzen dürfen im Wege der Eignungsleihe unter den 
Voraussetzungen des § 6d EU VOB/A von genannten Nachunternehmer erbracht worden sein.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung durch die Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters, § 6a EU Nr. 1 VOB/A.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
jeweils mindestens 3,0 Mio. EUR für Personenschäden und 3,0 Mio. EUR für Sachschäden. 
Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten 
Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender 
Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit dem Angebot nachzuweisen, § 6a EU Nr. 2 lit. a) VOB/A.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen, § 6a EU Nr. 2 
lit. c) VOB/A.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen 
Stellen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind und über die der Bieter für die 
Ausführung der Leistungen verfügt, § 6a EU Nr. 3 lit. b) VOB/A.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, § 
6a EU Nr. 3 lit. g) VOB/A.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
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Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die 
technische Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags, § 6a EU Nr. 3 lit. h) VOB/A.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Gesamtpreis
Descripción: Gewertet wird der Gesamtpreis aller im Leistungsverzeichnis genannten 
Leistungen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 5 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 16 
EU VOB/A.
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Información complementaria: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Zoo Krefeld gGmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW) zu beachten. Sie wird einen fairen Wettbewerb um das 
wirtschaftlichste Angebot bei der Vergabe öffentlicher Aufträge sicherstellen, bei gleichzeitiger 
Sicherung von Tariftreue und Einhaltung des Mindestlohns. Hierzu wird die Zoo Krefeld 
gGmbH Vertragsbedingungen verwenden, - durch die der Auftragnehmer verpflichtet ist, die in 
den § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Vorgaben einzuhalten, - die ihr ein Recht zur 
Kontrolle und Prüfung der Einhaltung der Vorgaben einräumen und dessen Umfang regeln 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL/documents
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und - die ihr ein außerordentliches Kündigungsrecht sowie eine Vertragsstrafe für den Fall der 
Verletzung der in § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Pflichten einräumen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland bei 
der Bezirksregierung Köln
Información sobre los plazos de revisión: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Organización que recibe solicitudes de participación: Zoo Krefeld gGmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Schieber Hydraulik / SBS
Descripción: Der Auftraggeber plant, das neue "Artenschutz-Zentrum AffenPark" im Zoo 
Krefeld zu errichten. Zukünftig sollen 20.000 m² der Gesamtfläche des Zoos - insgesamt 14 ha 
- für die Haltung von Gorillas, Schimpansen und Orang-Utans zur Verfügung stehen. Bislang 
waren es 0,5 ha der Zoofläche. Die Vision des Zoos Krefeld sieht eine Nutzung der Fläche ab 
der "Zoobrücke" vor, wo zukünftig Menschenaffen mit weiteren kleineren Affenarten leben 
sollen. Gemeinschaftshaltungen von Tieren werden - wann immer möglich - umgesetzt. Das 
Artenschutz-Zentrum soll durch mehrere Bauphasen realisiert werden. Nunmehr steht die 
Bauphase 2 an, in der der Neubau eines Warmhauseses über drei Ebenen mit vorgelagerten 
Besucherbereich und vier übernetzten Außenanlagen für Orang-Utans sowie einer weiteren 
Affenart einschl. der Einfriedungen (Wände, Fundamente, etc.) der übernetzten Freigehege 
errichtet werden soll. Die Ausführung des Warmhauses ist in Massivbauweise vorgesehen 
(Stahlbetonwände / Stahlbetondecken / Fertigteil-Betonplatten als Fassadenbekleidung). Das 
Gewerk VE 04 - Schieber umfasst die Herstellung, Lieferung und den Einbau bzw. die 
Montage von Schiebern für den Neubau eines Warmhauses für Orang-Utans sowie einer 
weiteren Affenart über 3 Ebenen mit vorgelagertem Besucherbereich im Zoo Krefeld. Die 
Höhe der vier großen Innengehege mit Galerieebenen reicht über alle 3 Ebenen bis zur 
Dachfläche mit einer lichten Höhe von ca. 12,00 m. Für die Gehege stehen Raumgerüste zur 
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Verfügung. Die Leistungen in Los 01 beinhalten die Herstellung, die Lieferung und die 
Montage der Schieber selber. In Los 02 sind die Hydraulik-Anlagen der Schieber und das 
Sicherheits-Blockier-System (SBS) erfasst. Die Einzelheiten zum Inhalt des Gewerks Schieber 
sind der anliegenden Baubeschreibung sowie den Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen 
zu entnehmen.
Identificador interno: 02

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Krefeld
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 10 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Angabe über die Ausführung von Leistungen der letzten 
10 abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, § 
6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. Die Referenzen dürfen im Wege der Eignungsleihe unter den 
Voraussetzungen des § 6d EU VOB/A von genannten Nachunternehmer erbracht worden sein.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung durch die Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters, § 6a EU Nr. 1 VOB/A.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
jeweils mindestens 3,0 Mio. EUR für Personenschäden und 3,0 Mio. EUR für Sachschäden. 
Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten 
Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender 
Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit dem Angebot nachzuweisen, § 6a EU Nr. 2 lit. a) VOB/A.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
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Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen, § 6a EU Nr. 2 
lit. c) VOB/A.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen 
Stellen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind und über die der Bieter für die 
Ausführung der Leistungen verfügt, § 6a EU Nr. 3 lit. b) VOB/A.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, § 
6a EU Nr. 3 lit. g) VOB/A.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die 
technische Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags, § 6a EU Nr. 3 lit. h) VOB/A.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Gesamtpreis
Descripción: Gewertet wird der Gesamtpreis aller im Leistungsverzeichnis genannten 
Leistungen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 5 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMZDL
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Información complementaria: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 16 
EU VOB/A.
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Información complementaria: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Zoo Krefeld gGmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW) zu beachten. Sie wird einen fairen Wettbewerb um das 
wirtschaftlichste Angebot bei der Vergabe öffentlicher Aufträge sicherstellen, bei gleichzeitiger 
Sicherung von Tariftreue und Einhaltung des Mindestlohns. Hierzu wird die Zoo Krefeld 
gGmbH Vertragsbedingungen verwenden, - durch die der Auftragnehmer verpflichtet ist, die in 
den § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Vorgaben einzuhalten, - die ihr ein Recht zur 
Kontrolle und Prüfung der Einhaltung der Vorgaben einräumen und dessen Umfang regeln 
und - die ihr ein außerordentliches Kündigungsrecht sowie eine Vertragsstrafe für den Fall der 
Verletzung der in § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Pflichten einräumen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland bei 
der Bezirksregierung Köln
Información sobre los plazos de revisión: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Organización que recibe solicitudes de participación: Zoo Krefeld gGmbH
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Zoo Krefeld gGmbH
Número de registro: HRB 10670
Dirección postal: Uerdinger Straße 377
Localidad: Krefeld
Código postal: 47800
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania
Punto de contacto: Frau Dr. Stefanie Markowski | Geschäftsführerin
Correo electrónico: stefanie.markowski@zookrefeld.de
Teléfono: +49 215195520
Dirección de internet: http://www.zookrefeld.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Número de registro: HRA 122467
Dirección postal: Berliner Allee 41
Localidad: Düsseldorf
Código postal: 40212
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania
Punto de contacto: Herr Rechtsanwalt Carsten Steinert
Correo electrónico: steinert@buse.de
Teléfono: +49 2113880030
Dirección de internet: http://www.buse.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland bei der Bezirksregierung Köln
Número de registro: t:02211472889
Dirección postal: Zeughausstraße 2-10
Localidad: Köln
Código postal: 50667
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Correo electrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 2211473941
Fax: +49 2211472889
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:stefanie.markowski@zookrefeld.de
http://www.zookrefeld.de
mailto:steinert@buse.de
http://www.buse.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: bd8b6d0f-43cd-4c32-ac56-748d135b1990  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/06/2026 21:11:24 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 383151-2026
Número de la edición del DO S: 106/2026
Fecha de publicación: 04/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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